	ДОГОВОР  № ________________  ШАРТ
Майды сатып алу туралы
/ О закупке масла.
Өскемен қ./г.Усть–Каменогорск                                                       «____» ___________ 2020 ж./г. 


	«Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің Қазақстан теңге сарайы» шаруашылық жүргізу құқығы бар республикалық мемлекеттік кәсіпорны, бұдан әрі Тапсырыс беруші деп аталып, Жарғы негізінде әрекет ететін директордың  А.Ю.Транов арқылы бірінші тараптан және «ҒӨФ Гелос» жауапкершілігі шектеулі серіктестігі бұдан ары Жеткізуші деп аталып, әрекет ететін директоры П.Е.Мельцер арқылы екінші тараптан, бұдан ары бірігіп Тараптар деп аталып, бұдан әрі бірігіп Тараптар деп аталатындар, Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі Басқармасының 2018 жылғы 27 тамыздағы № 192 қаулысымен бекітілген Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің, оның ведомстволарының, оның құрылымына кіретін ұйымдардың және дауыс беретін акцияларының (жарғылық капиталға қатысу үлестерінің) елу және одан көп пайызы Қазақстан Республикасының Ұлттық  Банкіне тиесілі немесе оның сенімгерлікпен басқаруындағы заңды тұлғалардың және олармен үлестес заңды тұлғалардың тауарларды, жұмыстарды және көрсетілетін қызметтерді сатып алу қағидалары (бұдан – Қағидалар) 158-тармағының 10)  тармақшасына сәйкес төмендегі мазмұнда осы шартты бекітті:
1. ШАРТ МӘНІ
1.1. Тапсырыс беруші тапсырады және ақысын төлейді, ал Жеткізуші Шарттың № 1 қосымшасына сәйкес мөлшерде және бағалармен майды (бұдан әрі – Тауар) жеткізу міндеттемесін өзіне алады.
1.2. Тауар жеткізу Өскемен қ., Абай даңғ., 102/1 (бұдан әрі – Жеткізу орны) мекенжайында орналасқан Тапсырыс беруші қоймасына дейін өз есебінен жүзеге асырылады.   
2. ШАРТТЫҢ ЖАЛПЫ СОМАСЫ ЖӘНЕ ТӨЛЕМ ТӘРТІБІ
2.1. Тауардың бір бірлігінің бағасы Шарттың №1 қосымшасында көрсетілген және өсу жағына қарай артуға жатпайды.
2.2 Шарттың жалпы сомасы ҚҚС-мен ________  (______________________________) теңгені құрайды. ҚҚС мөлшерлемесі 12%-ды құрайды. Барлық салықтар мен жиындар Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес төленеді. Қазақстан Республикасының заңнамасымен қарастырылған салықтарға, баж салығы мен бюджетке міндетті басқа да төлемдерге қатысты Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасы өзгертілген жағдайда, екі Тарап қосымша келісімге қол қою жолымен осы Шартқа тиісті өзгертулер енгізуге міндеттенеді. 
2.3. Шарттың жалпы сомасының төлемі Тауарды босатуға жүкқұжат негізінде 10 (он) жұмыс күні ішінде жүзеге асырылады.
2.4. Шот-фактура дұрыс ресімделмеген және/немесе уақытында ұсынылмаған жағдайда Жеткізушімен анықталған бұзушылықтар жойылғанша дейін Тапсырыс беруші төлемді кідіртуге құқылы және бұл Тапсырыс берушімен келісімшарттық міндеттемелерін бұзу болып табылмайды.  

3. ТАРАПТАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТАРЫ ЖӘНЕ МІНДЕТТЕРІ

3.1. Тапсырыс беруші:

 3.1.1. Жеткізуші жеткізген Тауарды Шарттың талаптарына сәйкес қабылдап алуға;

3.1.2. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді уақытында және толық көлемде жүзеге асыруға;

3.2. Тапсырыс беруші:

3.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Тауарды қабылдау-тапсыру барысында Тауардың сапасын, санын тексеруді жүзеге асыруға.  

3.2.2. Жеткізуші жеткізген Тауардың сапасы мен санын тексеру барысында сәйкессіздіктер табылған жағдайда, Жеткізушіге сәйкессіздік анықталғаны туралы хабарлама жіберуге.

3.2.3. Жеткізуші Тауарды жеткізу міндеттемелерін тиісті түрде орындамаған, сондай-ақ жеткізілген Тауардағы сәйкессіздіктерді жою бойынша міндеттерді тиісті түрде орындамаған жағдайда төлем жасаған кезде тұрақсыздық (өсімпұл) төлемін ұстап қалуға.  

3.2.4. Шарт бойынша міндеттемелерді Жеткізуші орындамаған және/немесе тиісті түрде орындамаған кезде, Шартты бұзу күніне дейін 10 (он) күнтізбелік күннен кешіктірмей Жеткізушіні жазбаша хабарландырып, Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.  

3.2.5. Сатып алудан бас тартқан жағдайда Шартты біржақты тәртіпте бұзады, сонымен қатар Жеткізушімен бұзу күніне жұмсаған нақты шығындары үшін төлем жүргізіледі. 
3.3. Жеткізуші:

3.3.1 Тауарды Тапсырыс берушіге тиісті сапада, МСТ және Қазақстан Республикасының стандарттарына сәйкес жеткізуге.

Тауарды тасымалдау және сақтау кезінде бүтіндігі үшін тиісті ораммен, сондай-ақ Тауардың белгілеуімен, Шарттың талаптарымен қарастырылған санымен және мерзімде қамтамасыз етуге.

3.3.2.Тапсырыс берушімен жеткізілген Тауарлардан, сондай-ақ кепілдеме мерзім кезеңінде  ақаулар, сәйкессіздіктер байқалған жағдайда, жеткізілген Тауардан ақаулар, сәйкессіздіктер табылғаны туралы  хабарлама алған күннен бастап 20 (жиырма) күнтізбелік күн ішінде оларды өз есебінен жоюға, оны жаңа, ұқсас, сапалы Тауарға айырбастауға. 

3.3.3 Тауарды Тапсырыс берушіге тапсырған күннен бастап 12 (он екі) ай ішінде сапасына кепілдеме беруге.

3.3.4 Тауарды уақытында және толық көлемде өз есебінен Жеткізу орнына дейін жеткізуге;

3.3.5 Тапсырыс берушіден алынған құпиялы, банктік, коммерциялық және басқа да ақпараттарды ашпауға және құпияда сақтауға;

3.3.6 Жеткізуші құпиялы, банктік, коммерциялық және Тапсырыс берушіден алынған басқа ақпараттарды ашқан жағдайда ҚР заңнамасына сәйкес жауапкершілік арттыруға; 

3.3.7. Жеткізуші шарттық міндеттерді орындамау және/немесе тиісті түрде орындамау салдарынан Тапсырыс беруші бастамасымен Шарт бұзылған жағдайда заңнамаға сәйкес жауапкершілік артуға;

3.3.8. Тауарды жоғалтып алу (зақымдану) тәуекелдігін оны Тапсырыс берушіге тапсырған сәтке дейін алуға;

3.3.9 Тауармен бірге сәйкестік сертификатын, өндіруші-зауыттан берілген орыс және (немесе) қазақ тіліне аударылған паспорттар, шот-фактура мен жүкқұжаттарды беруге
3.3.10. Шартқа қол қойғаннан кейін екі күнтізбелік күн ішінде Жеткізуші Тапсырыс берушіге факс немесе электронды пошта арқылы шарттың қол қойылған көшірмесін жіберуге немесе шартқа қол қойылғаны жөнінде хабарламаны жіберуге міндеттенеді.

3.4.Жеткізуші:

3.4.1. Тапсырыс берушіні Тауарды болжамды жеткізу күніне дейін 5 (бес) күнтізбелік күн  бұрын хабарландыруға;

3.4.2. Жеткізілген Тауар үшін Шарттың талаптарына сәйкес толық көлемде төлем алуға құқылы.  

4. ТАУАРДЫҢ САПАСЫ МЕН ОРАМЫ

4.1. Тауардың сапасы Қазақстан Республикасының қолданыстағы стандарттарына, техникалық регламентке және  Шарт талаптарына сәйкес келуі тиіс.

4.2. Орам қандай да бір шектеусіз жедел көтеру-көліктік өңдеуді және экстремальды температура әсеріне, тасымалдау кезінде тұздар мен шөгінділерге төтеп беруі тиіс, Тапсырыс беруші Тауарының бүтіндігін, ашық сақтауды қамтамасыз етуі, ал Тауардың таңбалануы мен құжатталуы Тапсырыс берушімен және Шарт талаптарымен анықталған талаптарға сәйкес келуі тиіс.
5. ТАУАРДЫ ЖЕТКІЗУ ЖӘНЕ ҚАБЫЛДАУ МЕРЗІМДЕРІ, ТАЛАПТАРЫ

5.1. Тауар Шартқа қол  қойғаннан соң               40 күнітзбелік күн ішінде толық көлемде жеткізілуі тиіс. Тауарларды жедел жеткізуге болады.
5.2. Жеткізуші жеткізуді Шарттың 1.2- тармағында көрсетілген Жеткізу орнына дейін жүзеге асырады.
5.3. Жүкқұжатта көрсетілген күн Тауар партиясын жеткізу күні болып саналады.
5.4. Тапсырыс беруші Жеткізушімен бірге Тау-ардың сапасына, санына және оның Шарт талап-тарына сәйкестігін Тауарды жеткізу күнінен  бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде тексеру жүргі-зеді. Тауардың саны мен сапасы бойынша ескер-тулер мен келіспеушіліктер болмаған жағдайда Тапсырыс беруші төлемді Шарт талаптарына сәйкес жүргізеді.  

6. КОНФИДЕНЦИАЛДЫҒЫ

6.1.  Жеткізушімен Шартты орындау үшін жұмылдырылған қызметкерлер құрамын есептемегенде, Жеткізуші Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімісіз ешкімге Шарттың мазмұны немесе оның, сондай-ақ техникалық құжаттаманың, жоспарлардың, сызбалардың, модельдердің, үлгілердің қандай да бір қағидаларын немесе Тапсырыс беруші ұсынған ақпаратты жарияламайды. Жұмылдырылған қызметкерлер құрамына аталған ақпарат  конфиденциалды түрде және шарттық міндеттемелерді орындау үшін қажетті шамада ғана ұсынылады.


Жеткізуші Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімісіз жоғарыда аталған қандай да бір құжаттарды немесе ақпаратты шартты жүзеге асыру мақсатарында ғана қолданады.

7. ТАРАПТАР ЖАУАПКЕРШІЛІГІ

7.1. Тараптармен Шарт бойынша міндеттемелері орындалмаған жағдайда Қазақстан Республика-сының қолданыстағы заңнамасына сәйкес жауапкершілік артады.    

7.2. Жеткізуші Тауарды жеткізуді кешіктірген жағдайда Тапсырыс берушіге кідірістің әр күнтізбелік күні үшін Шарттың жалпы сомасының 0,1% (нөл бүтін оннан бір пайыз) көлемінде өсімпұл төлейді.

7.3. Тауар жеткізілмеген жағдайда Жеткізуші Тапсырыс берушіні жазбаша түрде хабарланды-рады және аталған шарттың 5.1-тармағында. көрсетілген күннен 5 (бес) жұмыс күні мерзімінде Шарттың жалпы сомасынан 10% мөлшерінде айыппұл төлейді.

7.4. Шарттың 3.3.2-тармағында белгіленген мерзім бұзылған жағдайда Жеткізуші Тапсырыс берушіге кідірістің әр күнтізбелік күні үшін ақаулы (кемшілігі, ескертулері, сәйкессіздіктері бар) Тауар құнының 0,1% (нөл бүтін оннан бір пайыз) көлемінде өсімпұл төлейді.    

7.5. Шарт бойынша төлем кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Жеткізушіге кідірістің әр банктік күні үшін төлемге жататын соманың 0,1% (нөл бүтін оннан бір пайыз) көлемінде өсімпұл төлейді.

7.6. Тұрақсыздық төлемінің (өсімпұл) сомасын төлеу Тараптарды Шарт бойынша өз міндеттерін орындаудан босатпайды.

7.7. Жеткізуші Шарт бойынша туындаған кәсіпорынның салықтық есептілігіндегі ҚҚС айналымын уақытында көрсетуге міндеттенеді және салықтық заңнаманың талаптарына сәйкес шот-фактураны толтырудың дұрыстығы мен анықтығы үшін жауапкершілік жүктейді.

7.8. Жеткізуші салықтық міндеттемелер бойынша талап көнелігі мерзімінің ішінде қарсы салықтық тексерулер барысында Тапсырыс берушімен өзара есеп айырысуларын растауға міндетті. 

7.9. Жеткізуші 7.7 және 7.8-тармақтар сақталмаған жағдайда Жеткізуші ұсынған шот-фактура бойынша бюджет сомасынан ҚҚС сомасын қайтармауға байланысты барлық шығынды өтеуге міндеттенеді.

7.10. Шартты орындау бойынша Жеткізушінің кінәсі болмағанда, Тапсырыс беруші шартты бұзудың бастамашысы болса, Жеткізушінің бұзу күніне шарт бойынша бұзумен байланысты нақты шығындар үшін ғана төлемді талап ету құқығы бар.

8. КЕПІЛДІКТЕР

8.1. Тауар толығымен Шарт талаптарына, Қазақстан Республикасының қолданыстағы стандарттарына және техникалық регламенттеріне сәйкес келуі тиіс.

8.2. Жеткізілген Тауарға берілетін кепілдеме мерзімі Тапсырыс беруші Тауарға ақы төлеген күннен бастап 12 (он екі) айды құрайды.

9. ФОРС-МАЖОР

9.1. Егер ол Тараптар алдын ала күтпеген және Тараптардың Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауларына тікелей ықпалын тигізген су тасқыны, жер сілкінісі және басқа табиғи апаттар, сонымен қатар ядролық жарылыс, уландыру заттектерінің төгілуі, радиация немесе радиактивтік улану, экологиялық апаттар, соғыс әрекеттері, азаматтық соғыс,  халық көтерілісі, бұқаралық тәртіпсіздіктер немесе ереуілдер, мемлекеттік органдардың шешімдері сияқты келесі еңсерілмейтін күштер басталуының салдары болып табылған жағдайда Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған немесе тиісті түрде орындамағандары үшін жауапкершіліктен босатылады. Еңсерілмейтін күш жағдайларының ықпалы түскен Тараптың міндеттемелерін орындау мерзімі мұндай жағдайлар әрекеті кезеңіне шегеріледі. 

9.2. Шарт бойынша міндеттемелерін орындауы мүмкін емес болып қалған Тарап, Шарттың 9.1- тармағында көрсетілген жағдайлардың басталуы және аяқталуы туралы басқа Тарапты дереу хабардар етеді, сонымен қатар тиісті уәкілетті органның растайтын құжатын ұсынады. Мұндайда баршаға мәлім болып табылатын дәйектер дәлелдеуді қажет етпейді.

9.3. Шарттың 9.1-тармағында көрсетілген жағдайлар 1 (бір) айдан астам уақытқа созылған кезде Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас тартуларына құқылы. 

10. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ

10.1 Шарт бойынша міндеттерін орындау барысында келіспеушіліктер туындаған жағдайда, Тараптар соттан тыс тәртіпте оларды реттеу үшін барлық шараларды қабылдауға міндеттенеді. 
10.2. Тараптар келісімге келмеген жағдайда, даулар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес сотпен қарастырылады.

11. БАСҚА ДА ТАЛАПТАР
11.1. Шарт оған екі Тараппен де қол қойылғаннан кейін  күшіне енеді және Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін әрекет етеді.

11.2. Осы Шарт келесі дәйектердің бірі анықталғанда, кез келген кезеңде бұзылады:

1)
Тапсырыс берушімен Қағидалардың 14-тармағына сәйкес сатып алудан бас тартуы;

2) Жеткізушімен ұсынылған мәліметтерде жалған ақпарат анықталуы;

3) Тапсырыс берушімен, сатып алуды ұйымдастырушымен әлеуетті Жеткізушіге Қағидалармен қарастырылмаған қолғабыс жасалуы; 

4) Қағидалардың және (немесе) сатып алу қорытындыларына ықпал еткен сатып алуды жүргізу кезіндегі талаптардың бұзылуы анықталғанда. 

5) Орындаушы Тапсырыс берушімен белгіленген уақыттың негізделген кезең бойында Тапсырыс берушімен көрсетілген ақауларды жоймайды;

6) не Тапсырыс беруші, не Орындаушы, оның қайта құрылуын немесе біріктірілуін санамағанда, банкроттыққа ұшырайды немесе қандай да бір себептер бойынша жойылады.

11.3 Шартқа қосымшалар оның ажырамас бөлігі болып табылады.

11.4 Тарап деректемелері өзгерген жағдайда басқа Тарапты 10 (он) күнтізбелік күн ішінде жазбаша түрінде  хабардар етеді.

11.5 Тапсырыс берушінің және жеткізушінің келісімі бойынша шартқа өзгерістер жасауға жол беріледі.  Шартқа барлық өзгерістер, Шарттың 11.4–тармағында баяндалған жағдайды санамағанда, қосымша келісіммен ресімделеді және оларға тараптар қол қояды.

11.6 Сатып алу шарттары мен (немесе) жеткізушіні таңдау үшін негіз болатын ұсыныстың мазмұнын өзгертетін келісімшартқа өзгерістер енгізуге жол берілмейді.
11.7 Шарт әрқайсысы тең заңды күшке ие, мемлекеттік және орыс тілдерінде, екі данада жасалған.

11.8. Тараптардың бірі қайта құрылған жағдайда, Шарт бойынша құқықтар мен   міндеттер тоқтатылмайды және Тараптардың құқықтық мұрагеріне ауысады.

11.9 Тараптар Шартпен реттелмеген бөлігінде Қазақстан Республикасының заңнамасын басшылыққа алады.

12. ТАРАПТАРДЫҢ ОРНАЛАСҚАН ЖЕРЛЕРІ ЖӘНЕ ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ
	Республиканское государственное предприятие на праве хозяйственного ведения «Казахстанский монетный двор Национального Банка Республики Казахстан», именуемый в дальнейшем – Заказчик, в лице директора Транова А.Ю., действующего на основании Устава, с одной стороны, и Товарищество с ограниченной ответственностью «НПФ Гелос», являющееся резидентом Республики Казахстан, именуемое в дальнейшем Поставщик, в лице директора Мельцер П.Е., с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», в соответствии с подпунктом 10) пункта 158 Правил приобретения товаров, работ и услуг Национальным Банком Республики Казахстан, его ведомствами, организациями, входящими в его структуру, и юридическими лицами пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия в уставном капитале) которых принадлежат Национальному Банку Республики Казахстан или находятся в его доверительном управлении, и аффилированными с ними юридическими лицами, утвержденных постановлением Правления Национального Банка Республики Казахстан №192 от 27 августа 2018 года (далее – Правила) заключили настоящий договор о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Заказчик поручает и оплачивает, а Поставщик принимает на себя обязательство поставить масла в количестве и по ценам, указанным в Приложении №1 к Договору (далее-Товары), в соответствии с условиями настоящего Договора.
1.2. Поставка Товара осуществляется до склада Заказчика, расположенного по адресу: г. Усть-Каменогорск, пр. Абая, 102/1 (далее – место Поставки), за собственный счет.
2. общая СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ
2.1. Цена одной единицы Товара указана в Приложении №1 к Договору и изменению в сторону увеличения не подлежит.
2.2. Общая сумма Договора ________ (______ ________________________) тенге с НДС. Ставка НДС составляет 12%. Все налоги и сборы уплачиваются в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
В случае изменения действующего законодательства Республики Казахстан в отношении налогов, пошлин и иных обязательных платежей в бюджет, предусмотренных законодательством Республики Казахстан, Стороны обязуются внести соответствующие изменения в Договор, путем подписания Сторонами дополнительного соглашения.
2.3. Оплата Общей суммы Договора осуществляется в течение 10 (десять) рабочих дней с даты поставки партии Товара Заказчику на основании накладной на отпуск Товара.
2.4. В случае неправильного оформления счета-фактуры и/или несвоевременного его предоставления, Заказчик вправе задержать оплату до устранения Поставщиком выявленных нарушений, что не будет являться нарушением контрактных обязательств Заказчиком.

3.ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Заказчик обязуется:

3.1.1. Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.

3.1.2. Своевременно и в полном объеме осуществлять оплату в соответствии с условиями Договора.

3.2. Заказчик вправе:

3.2.1. В процессе приема-передачи Товара, осуществить проверку качества, количества Товара в соответствии с условиями Договора.

3.2.2.  В случае обнаружения в процессе проверки качества и количества в поставленном Поставщиком Товаре несоответствий направить Поставщику уведомление о несоответствиях по качеству и/или количеству Товара.

3.2.3. В случае ненадлежащего выполнения Поставщиком обязательств по поставке Товара, а также невыполнения либо ненадлежащего выполнения обязательств по устранению несоответствий в поставленном Товаре удержать установленную Договором неустойку (пеню) при осуществлении оплаты.

3.2.4. Расторгнуть Договор в одностороннем порядке при неисполнении и/или ненадлежащем исполнении Поставщиком обязательств по Договору, письменно предупредив Поставщика не позднее 10 (десять) календарных дней до даты расторжения Договора.  

3.2.5. Расторгнуть Договор в одностороннем порядке в случае отказа от осуществления закупок, при этом Поставщику производится оплата за фактические затраты, понесенные Поставщиком, на день расторжения.
3.3. Поставщик обязуется:

3.3.1. Поставить Заказчику Товар, надлежащего качества, в соответствии с ГОСТами и стандартами Республики Казахстан.

Обеспечить Товар соответствующей упаковкой обеспечивающей сохранность Товара при транспортировке и хранении Товара, а также маркировкой Товара, в количестве и в сроки, предусмотренные условиями Договора.

3.3.2. В случае выявления Заказчиком несоответствий в поставленном Товаре, а также в период гарантийного срока, осуществить замену его на новый, аналогичный, качественный Товар за свой счет в течение 20 (двадцати) календарных дней с даты получения от Заказчика уведомления о выявленных дефектах, несоответствиях в поставленном Товаре.

3.3.3. Гарантировать качество Товара в течение 12 (двенадцать) месяцев со дня передачи Товара Заказчику.

3.3.4. Своевременно и в полном объеме осуществить за свой счет доставку Товара до места Поставки.

3.3.5. Не разглашать и сохранять в тайне конфиденциальную, банковскую, коммерческую и другую информацию, полученную от Заказчика.

3.3.6. В случае разглашения Поставщиком конфиденциальной, банковской, коммерческой и другой информации, полученной от Заказчика нести ответственность в соответствии с законодательством РК.

3.3.7. В случае расторжения Договора по инициативе Заказчика вследствие неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком договорных обязательств нести ответственность в соответствии с законодательством.

3.3.8. Нести риск утраты (повреждения) Товара до момента передачи его Заказчику.

3.3.9. Передать вместе с Товаром сертификаты соответствия, паспорта и другую документацию, выданную заводом - изготовителем переведенную на русский и (или) государственный язык, счет-фактуру и накладную.
3.3.10. В течение двух календарных дней после подписания договора Поставщик обязуется выслать Заказчику его подписанную копию факсом или электронной почтой, либо направить уведомление о подписании.

3.4. Поставщик вправе:

3.4.1. Уведомить Заказчика за 5 (пять) календарных дней до предполагаемого дня поставки Товара.

3.4.2. Получить оплату за поставленный Товар в полном объеме в соответствии с условиями Договора.

4. КАЧЕСТВО И УПАКОВКА ТОВАРА
4.1. Качество Товара должно соответствовать действующим стандартам Республики Казахстан, техническому регламенту и условиям Договора.

4.2. Упаковка должна выдерживать, без каких-либо ограничений, интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, обеспечивать целостную доставку Товара Заказчику, открытое хранение, а маркировка и документация Товара должны строго соответствовать требованиям, определенным Заказчиком и условиям Договора.
5. СРОКИ, УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА

5.1. Товар должен быть поставлен в полном объеме в течение 40 календарных дней после подписания Договора. Допускается досрочная поставка Товара.
5.2. Поставка осуществляется Поставщиком до места Поставки, указанного в пункте 1.2. Договора. 

5.3. Датой поставки Товара считается дата, указанная в накладной.
5.4. Заказчик совместно с Поставщиком осуществляет проверку качества, количества Товара и его соответствие условиям Договора в течение 3 (трех) рабочих дней со дня поставки Товара. В случае отсутствия замечаний и разногласий по количеству и качеству Товара Заказчик производит оплату в соответствии с условиями Договора.

6. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

6.1. Поставщик без предварительного письменного согласия Заказчика не раскрывает кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации, представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения договора. Указанная информация предоставляется привлеченному персоналу конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.

          Поставщик без предварительного письменного согласия Заказчика не использует какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в целях реализации договора. 

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1. В случае невыполнения Сторонами своих обязательств по Договору, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан. 

7.2. В случае задержки Поставщиком поставки Товаров Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% (ноль целых одна десятая процента) от Общей суммы Договора за каждый календарный день задержки.

7.3. В случае не поставки товара Поставщик обязан письменно уведомить Заказчика и оплатить штраф в размере 10% от общей суммы Договора в срок 5 (пять) рабочих дней от даты указанной в п.5.1. настоящего Договора.

7.4.  В случае нарушения срока, установленного в п. 3.3.2 Договора Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% (ноль целых одна десятая процента) от стоимости дефектных (имеющих недостатков, замечаний, несоответствий) Товаров за каждый календарный день задержки.

7.5. В случае задержки оплаты по Договору, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% (ноль целых одна десятая процента) от суммы, подлежащей оплате, за каждый банковский день задержки.

7.6. Оплата сумм неустойки (пени) не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по Договору.

7.7. Поставщик обязуется своевременно отражать обороты по НДС, возникающие по настоящему Договору, в налоговой отчетности предприятия и несет ответственность за правильность и достоверность заполнения счетов-фактур в соответствии с требованиями налогового законодательства.

7.8. Поставщик обязуется подтверждать в ходе проведения  встречных налоговых проверок взаиморасчеты с Заказчиком в течение срока исковой давности по налоговым обязательствам.
7.9. В случае несоблюдения пунктов 7.7. и 7.8. Поставщик обязуется возместить все убытки, связанные с не возмещением из бюджета суммы НДС по счетам-фактурам, выставленным Поставщиком.

7.10. Если Заказчик выступает инициатором расторжения договора, при отсутствии вины Поставщика по исполнению договора, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по договору, на день расторжения.

8. ГАРАНТИИ

8.1. Товар должен полностью соответствовать условиям Договора, действующим стандартам и техническим регламентам Республики Казахстан. 
8.2. Гарантийный срок на поставляемый Товар составляет  12 (двенадцать) месяцев со дня оплаты Товара Заказчиком.

9. форс-мАжор

9.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение либо ненадлежащее исполнение своих обязательств по Договору, если оно явилось следствием наступления следующих обстоятельств непреодолимой силы: наводнений, землетрясений и иных стихийных бедствий, а также воздействия ядерного взрыва, выброса отравляющих веществ, радиации или радиоактивного заражения, экологических катастроф, военных действий, гражданской войны, народных волнений, массовых беспорядков или забастовок, решений государственных органов, которые Стороны не могли предвидеть и которые непосредственно повлияли на исполнение Сторонами своих обязательств по Договору. Сроки исполнения обязательств Стороной, подвергшейся влиянию обстоятельств непреодолимой силы, передвигаются на период действия таких обстоятельств.

9.2. Сторона, для которой станет невозможным исполнение своих обязательств по Договору, незамедлительно уведомляет другую Сторону о начале и прекращении обстоятельств, указанных в пункте 9.1 Договора, а также представляет подтверждающий документ соответствующего уполномоченного государственного органа. При этом факты являющиеся общеизвестными  не требуют доказательств
9.3. В случае, если обстоятельства, указанные в пункте 9.1 Договора, будут длиться более 1 (один) месяца, Стороны имеют право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по Договору. 
10. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

10.1. В случае возникновения разногласий в процессе исполнения обязательств по Договору, Стороны обязаны предпринять все необходимые меры для их урегулирования во внесудебном порядке.
10.2. В случае если Стороны не пришли к соглашению, споры рассматриваются судом в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.  

11. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

11.1. Договор вступает в силу со дня подписания обоими Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору.

11.2 Настоящий Договор расторгается на любом этапе в случае выявления одного из следующих фактов:

1) в случае отказа Заказчика от закупок в соответствии с пунктом 14 Правил;

2) в случае выявления недостоверной информации в сведениях, представленных поставщиком;

3) оказания заказчиком, организатором содействия потенциальному  Поставщику, не предусмотренного Правилами;

4) выявления нарушений Правил и (или) условий закупок при проведении закупки, повлиявших  на итоги закупок.
5) Исполнитель не устраняет дефекты, указанные Заказчиком в течение обоснованного периода времени, определенного Заказчиком;

6) либо Заказчик, либо Исполнитель терпит банкротство или ликвидируется по каким-либо причинам, за исключением его реорганизации или объединения.

11.3 Приложения к Договору являются его неотъемлемой частью.
11.4 В случае изменения реквизитов Сторона уведомляет в письменной форме другую Сторону в течение 10 (десять) календарных дней.

11.5 Изменения договора допускается по соглашению заказчика и поставщика.  Все изменения к Договору оформляются дополнительным соглашением и подписываются Сторонами, за исключением случая, оговоренного в пункте 11.4 Договора. 

11.6 Не допускается вносить в договор изменения, которые меняют содержание условий проведенных закупок и (или) предложения, явившегося основой для выбора Поставщика.
11.7 Договор составлен в двух экземплярах, каждый из которых имеет одинаковую юридическую силу, на государственном и русском языках. 

11.8 В случае реорганизации одной из Сторон, права и обязанности по Договору не прекращаются и переходят к правопреемникам Сторон.

11.9 В части, неурегулированной Договором, Стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан.

12. МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:


	Тапсырыс беруші

 «Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің

Қазақстан теңге сарайы» РМК

070005, Қазақстан Республикасы, ШҚО, 

Өскемен қ., Абай даңғ., 102/1

 «Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкі» РММ 

БСК NBRKKZKX, 

ЖСК KZ77125KZT1001300105
БCН 941240000242
тел/факс (7232) 75-33-50, 75-34-20
e-mail: admin@kmd.kz

	Заказчик

РГП «Казахстанский монетный двор 

Национального Банка Республики Казахстан».

070005, Республика Казахстан, ВКО, 
г. Усть-Каменогорск, пр. Абая, 102/1

РГУ «Национальный Банк Республики Казах-стан»  

БИК NBRKKZKX, 

ИИК KZ77125KZT1001300105

БИН 941240000242

тел/факс (7232) 75-33-50, 75-34-20

e-mail: admin@kmd.kz


	Жеткізуші

«ГЕЛОС» Ғылыми - өндіріс фирмасы ЖШС

Қазақстан Республикасы,  140006, Павлодар қ. Нұрсұлтан Назарбаев даңғылы, 8/1-41

БСН 920740000016

БСК TSESKZKA, ЖСК KZ98998FTB0000013824 «Цеснабанк» АҚ 

тел./факс. (7182) 55-04-41, 55-63-83
e-mail: npfgelos@yandex.ru

	Поставщик

ТОО Научно-производственная фирма «ГЕЛОС»

Республика Казахстан,  140006, 
г.Павлодар, пр.Нурсултан Назарбаев, 8/1-41

БИН 920740000016

БИК TSESKZKA, ИИК KZ98998FTB0000013824

АО «Цеснабанк» 

тел./факс. (7182) 55-04-41, 55-63-83

e-mail: npfgelos@yandex.ru

	Тапсырыс беруші

_______________
	Заказчик

_______________

	Жеткізуші

_________________
	Поставщик

_________________


	Приложение № 1

к договору № __________ от _________2020г.

Ерекшелік / Спецификация


	№ п/п
	Атауы / Наименование
	Өлш.бірл.Ед. изм
	Саны / Количество
	ҚҚС-сыз баға, теңге / Цена без НДС, 
тенге
	ҚҚС-пен сома, теңге / Сумма с НДС, тенге

	1
	Масло турбинное ТП-22с
	л.
	600
	
	

	2
	Масло редукторное И-Т-Д-100
	л.
	20
	
	

	Итого: _____________  (________________________________________)  тенге.
	


	Тапсырыс беруші

_______________
	Заказчик

_______________

	Жеткізуші

_________________
	Поставщик

_________________
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